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Park, Won-Kyong. 2003. A Discourse-Pragmatic Study of Preposing
and Inversion in English. Korean Journal of English Language and
Linguistics 3-1, 37-54. The purpose of this paper is to investigate
the phenomena of preposing and inversion in English from the
discourse-pragmatic perspectives. We claim that different types of
preposing can be unified to a single process of topicalization. We
also show that diverse discourse functions of inversion can be
subsumed under the ‘linking’ function with the prior discourse. It is
followed a comparative discussion between preposing and inversion
to find what similarities the two constructions share and what
differences there exist between the two. It is concluded that the
choice of a syntactic forms ultimately depends on the speaker’s
evaluation of the information status of the knowledge store of the
hearer.

Key Words: preposing, inversion, topicalization, information status

1. A&

Folol g AXNEL o THBo] BOE o] FH F Fol-FAb
o EFoee At BAolm, EXES oW 4o GOz o
B9 F FA-FOIE o&o] HHE A TIL UeH 2L o
EolM B & g

These Cable Americans are no

1)

longer chained to the

networks; faced with a cornucopia of programming choice,

choose they do!

(Birner & Ward 1998:4)

(2) It is well known that Columbus made his first voyage to

America in 1492. But less well known is his last voyage.
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1defM= AR 7482 met A A, gAT A, F
AR AR, FEAM AR TR FEst =Hdd T o
FH WA FFES FAS HHoR d¥tsA7| A o 2-
Me EXES 93449 Vs AFHEL ggstA AgE Ve E
< SR FTHst At 3d2 & =FY Fd diHer A
ilﬂ} A T —% Hlaste] old ol FFH Y=A A

T REA el

2. AAE

Aol HA 2 F+
FEA Fol Sl o]y 2l
Rolop &t} FAE ‘FolA(given) F2 ‘Flold)’ HEo|H, F

al

A ‘TRl thated(about) ol WA A&A. JHER FA
t o) @EolA oln] AFTH A0 AY, A AR FRF)
£ A4 (shared knowledge)Oﬂ &35 Zolth, a8 oA ‘”’Lﬁr of
79 ZA98E, ol Aee ool HAHLRE dAFH A¥E I
i, ofd e BAHeR dFd 2422 29 Ad 7=
Aok olHT FAE IA gt ow WA A&sHATE He
A FHell o= HAV BEE 7 = B AFTYL B+ o
(Chafe 1976).

(3) a. A: Here’s your change.
b. B: No, thanks. You can keep it.
c. C: What if it was a nickel?
d. B: A nickel 1 would keep. (Birner & Ward 1993:80)
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9 tistell A (3d)e] HAFT a nickele EZo] Yxlor HXH
ROZ, o] T Boelr BFAHoE A=A Bk a
nickelZ ‘Fol3 @ 4olth FAlel a nickel& FF9 HA|AA 1
would keep (it) = BAZE dYss ‘& AT oA o]
ol A] (3d)49] a nickel2 °] #7329 FA o]t

AAH 27 AAAT FEATY BEE v Y. e
ol dE HA

(4) Listen! I've put Mr. Jones in the GREEN ROOM and in
the GREEN ROOM he stays. (Birner & Ward 1998)

(5) a. A : What do you think of John?
b. B : He's very successful, but a humble guy.
c. A : Successful, yves. But humble he’s not.
(Birner & Ward 1998:72)

@k (&% 271 BANF BA% EAP A AL, EH
MRS FEATFE BF o)1 wakeld BAHC

Pl E’\Hantecedent) gz Bz2re gx adg, A8AE (3-
oA & = = AAE T old Gl ¥

Ae ol Be3 ge dE nA

(6) I walked into the kitchen. On the counter there was a
large book. (Birner & Ward 1998:20)

(6)oll A

= AXH FAQ (on the) counteret ZAF QA7) oA
w3l of A t§ Al

Ho g vgvt gRE gtr. a#y, oAl kitcheno]
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AR, counters kitchen® #HAVE U+
counter®t FAZL Q& Aol o] Gsltel 3
A gt (6)= vha wlas ®AL

RIS
g
2

(7) # 1 walked into the Kkitchen. On the jacket there was a

large book. (Birner & Ward 1998:20)
(Nl E A8 FA (on the) jacketel FAFE {A47F oA

Gatol] M3 x, MFAE & 7h5Ao] 7F4 & kitchen® jacket

= duigoz £ FLEHOI ofFd #A v o dE

of (M FHAESFA F3h. a8yd O)AAME  kitcheno] FE

(inference)ol 28 ‘B ol v EXAE e ME2L @8] A

Al(discourse entity)E wHES Wi, olol counter7} FAL FE
BAE

(whole-part)o] gti= oJn]}e] B#AE B3 d249 & Ut old 9

oA (6)9] kitchend, FEF ‘¥do Jdvr EIES T,

counter®] APAIZ FEFL B £ Y2, A= JAY FE&
Q

53 o1 d3tet d4E 5 Yvh

A8 FAG ol @ste] MFAL Alelol FHdtE v FAE
‘AA-BR o ‘FF-d(type-token)’, ‘3 -3 A (set-subset)’,
‘E7 -2 &7 (greater/less than), ‘& —f & (type-subtype), ‘TRAI-&
3 (entity-attribute)’, ‘5 % (identity)’ #A Tol ot & EAL

(8) I set up my new terminal yesterday. With the modem

came a pile of manuals T'll never read.
(Birner & Ward 1998:231)

(9) A: Can I get a bagel?
B: No, sorry. We're out of bagels. A bran muffin 1 can give
you. (Birner & Ward 1998:33)

(®)eA Hx" FA (with) the modem < AFALI my new
terminal@ AR -21o] FHA o) o} (9)9] A$, bagels 2 ‘o}F 2]
Abg wolgteE AANE FEO o8 wES Uz, A7) FAL a
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(10) G: Which staples should I use?
C: Use the half-inch ones. The smaller ones we never
use. (Birner & Ward 1994, ex.9c)

(11) R: If there are fewer than five students [waiting in linel
then I guess we can start. How many are there?
T: Five.
R: Five students we don’t have to wait for. More than
that we would.

(12) We had to buy this reading packet. Twenty-two dollars it
cost.

(1002 A9 the smaller ones®] A13PA} stapleset ‘F-H3° &
Aol glew, DY H$ ‘TA-F2R /AL, 12+ AA-&%
8 FAE RojFET

v, AP ke ARl o) datel dAEe] HdIyat
9 e A& RAFE ‘FTEHAE A

(13) Facts about the world thus come in twice on the road
from meaning, to truth: once to determine in
interpretation, given the meaning, and then again to
determine the truth value, given the interpretation. This
insight we owe to David Kaplan's important work on
indexicals and demonstratives, and we believe it is

absolutely crucial to semantics. (Bimer & Ward 1998)

olglzto]l HMA B FAE olFGFolA BAFHOoE AFHUAL,
slgExoez FE4 AHE F3 E HIE o)l g3 °°‘7ﬂ/‘]
719, o]lZM ©3lo] 27 2 (coherence)S

olA FAMTIE AAH A7 FAF FAS ] did AHRA.

o
Og‘é



98 2ot ¥ BHE o4 el AAAA Fu, ol
gaho] Fojx 2297 SAel @ I} 4 5 U= ES A
oz FAGS & Fgol HFo BE, AN BATE o9

(14) They expect that John will pass the test, and pass the
test he will

(14)ell M A FARFT o] Fite] BAHSE AFHILH,
o]ZA FolF AL WFAIZY. Al HRH EALTFE pass the

testv = FA he will (do it)olgh= BAZ 4H8E &+ & MA
& HAE THAA 2th F, APl FHATGHE Hel doAME
‘TR0l AMARER o]RoA RAYE FAdE Zloluh ol oA
he will& pass the testell g =% o] At WX A FAF7}F T4
g NS FAME AAIE BAFE o] 7iA] @3 FEEF 7
5(Ward 1990)e gt 23 A& AFs) £of Wardel W24
A Azl g dA F A F/% 715 E gt JdueE A

& F vk IR 3 LelA FHol e Sl BAC o

A g FAAY FRAIIE VA, AXRE A
Zlsolgtn sta FRAE FARRIITolE A ek FA FRlo]
ol Batel N Agd WAl st 3HArF 2ol Aol AV

AR =g 7;1%‘ AetA FRste Ao, BA fFEE 1A

Mo ot mlo

o
o A FHs4E wReE ol

Warde HASAL YA wARY Fud fa, AE Falo
A AR ARSAT. S92 FAGAelH oA Gatels 1 A}
Aol FRYA @e A, F& HAY el Hx e FAlol
Bl olZlel A EHE Alde] ohde BFAsE Zolth FAR
o WA 43 FrA HAL o) YA @ B Alele] o
A ogelu hzvh 4EshE 4%, o UPBA SelA oln B
sol TP oW WA Aol AaA FAAE Aol 3
A A RA RRE ARG ol B oIt AE
3 5FE vehlx, £017h dEhlE Aoy A 2 F AHa
¥ ARG SZol S3E AQe BzsEd 290, o4 A7
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o) a2 5o BA.

(15) As members of a Gray Panthers committee, we went to
Canada to learn, and learn we did. (Ward 1990: 748)

(16) Waiting in long lines to pay someone else more money
than they seem to be entitled to is lunacy. But wait in
line they did. (Ward 1990: 743)

(17) Asked what he thought about during today’s race on a
sultry day, (Tour de France winner Greg LeMonde) said:

‘1 didn’t think. 1 just rode.” Ride he did.
(Ward 1990: 744)

(15)e 532 FdAGR 4T FAE dotrry] A3 ojfo
e AL PEA ORE EUTE AE BRASNAT dLEE,
FATE WA 23E d%FE AEsIL Y. SHH AT
o} BeolE and’t BEAE Hol 2o)H, (16)2 ¢RH BAZH
o) d2 FQ ol EL AEI] S E& Me AL ¥R
Aol Erdta FRUEC & Ave Aotk olHH (16)e1A
E ool wstet @ w3 Aol duix diyoe] SAFH, FAF
AAE o1l ouiy diPe FolA o) Hstel qA BAI
AADE 3 A FRsE Aelth o] W buttd yet’h FAAR
F2 AMEHY, (1S AEHAY o2 o]AFS I just rodest §
ARE7E AXE ERE

& o) ®Ae %o
“

.
jo
o]
s
o,
l
~
ol
|
lo
=
v
o

o RAel Az o
MEBE BE&E Ax 2774 2
2 LeMonde?] #Fo] A4S 7ol £ AT A
FRAee Zlojoh

AEAR E T dSelME AT FARY sl F
Aol e Elolgloy}, FAFA] FA FAS 7led AF
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(18) A: I just think our team knows how to win.
B: And win they must.

(19) Nobody thinks Jones can win the election, but win he
can with a little help from his wife’s estate, that is.

(20) After he finishes, he goes. And go he should.

(21) Very well. go ahead and leave, if leaue you must.

(18-2D) M= FAE7 288 dolA] ZFALR be, do, will ¢]
obd must, can, should7t A&t o] Z$ole o F(must <
should® 74-$)v 7154 (can? —?—)-4 2 9 (modality)] <
7t =%, & EZ 23] # AL FAEY] 7152

L
&
OFl

A FAo] ohe}, B %JMJ AR Y ALAMAY, FojA
A dal Fele] ofuE FHow & oW WA Arld: A

o] A}

=M Ao} ¢tE 22 A (aspect)d] ZFAF 29 A
E BAF FASe] rlee HAgQde] ohEl FAEIE YERE
BAZ B FA dis] Al e E HUkske R Ak

(22) Raskolinikov regretted Killing the old woman, but killed
her he had.

(23) One factor is the Iranian belief that there is no greater
deed than to die for Iran. And dying they are, by the

thousands.

AoNE BFo] FRHAJAY AYFolgE JrE A7HE A
o] & Aol Aoz TP 2250 AAHAAE AAEL
FA% 5L B AoR BUSHA B F dATh oA Ex8e
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Green(1980)2 EXlof tid t¥d 71eES Atssied, ‘A
/AR R AN 7150l A0
4l 7R 715 E Y Vs TeE
Green(1980)2 ‘A ¢715& ‘AA/AQ 7ozt sged, ¥
d 54 FHA gAY AXEE S dobd A
38 NS FE Nye® AHYsty, SH e A¥X= 4
2

B 43T ERES AA/AQ 715 de d2 S0

o g ¢
|

=z

(24) a. Underneath the basket is Barbian.
b. Try to save it was Shelly Tunson.
¢. Down with the rebound comes Roan. (Green 1980)

(24a)oll A1 Green(1980)2 =A7t FAAZL F7F &7 W ot
A Qe 30 EEE IERAA J9s UAY dotde B¢ #F
He AGEd Rolv )& 7IE3tEE AHgE A F6e
o} (24bc)e} e AX = vEoA] ‘trying to save it/coming
down the rebound’®] B A (agent) F, 2 FE T AFE o}
Ued FARANA duizte] Azte] o3ttty R, I#E
2 1 A7 XA ALY el wE H5Y olFRuE
I AFY FHE WA ARG A4le] AR Mol mE FAES
YA, %719 E8%4 AFrtg O 3589 Z7 (@ H)elv
O Ao 84 AAVE 6 FEHA FEETE F9 olg B2 &
AE AHg3HA Ao &, FAAVE " 457t ‘trying to save
it/coming down the rebound’3l+ AL B I 237 BYZd
27} ‘Tunson/Roan’®lgte A& & F Ao JT#8A, 2 A5
oo tiet AFE AN AL AA2yLE ZZ4H nkgolzl &
4 21 H(Greenl1980).

JEv 249 22 ¥EFEFHQ] AT AR W AT

z FA

R el ol 25T HARE FE Ao RAd F . F



A AguE A4 ALHe 98 oYl AAAE Aoluk
Greene ZZ7)%5S FarzUy FES daste Ao Pejst

29 ofoja Tx]E HWAFFE Tom Pulsifer’t o)A @3to] AFH
HARE T FAE F DIor] AFH AL ofYEEF,
AXNAD FHAZE g8 dFF¥ AEHY AR ot

-

(26) a. In little white house lived two rabbits.

b. Into the consulting room of a fairly mad physician,
whose name I somehow remember as Lucas Membrane,
hurtled a haggard middle-aged woman, towing her
husband, a psychotic Iarrikin about seven feet tall.

¢. Down the dusty Chisholm Trail into Abilene rode
taciturn Spit Weaver, his lean brown face an enigma,
his six-gun swinging idly from the pommel of
Moisshe, the wonder horse. (Green 1980)

U 2RAEL tgd qAYE 98 st & F Yk dE
0] (26c)1A Z7HE= Chisholm Trailely Abileneo] 8 &belA 3
z3ttn FExgoezr HE FE Utk sVIAR (26b)ellA
‘fairly mad physician'e Bxtel A o)v] Lzl ot olF o]
A ExZJA FALE gole AL B3 A)F REoA elE
o x)7] oJhh# Into the consulting room of a fairly mad
physician hurtled a haggard middle-aged woman...). (26a)14] %
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229 Hu 47

r{u
d

A B HAFE AR AAE 2E€TY. a8y (26a)= (27a)9

e Fe a4 gl g A BAtE Q) 2ol T ou
g &7 olobrle] 3 BHOE B & Y

(27) a. In a little white house lived two rabbits. #It/The house
was the oldest one in the forest, and it was in
disrepair. All the animals in the forest worried that
someday the house would come crashing down.

b. In a little white house lived two rabbits. They/The
rabbits were named Flopsy and Mopsy, and they spent
their days merrily invading neighborhood gardens.

(262)8] =A#+L TS G3loM ¥ g ARE Hd3)
astE Haer XA FAH4ERTS 92" 5 Jde AdUF
AH HAGdFFo] HE HAAQAFE AFI a3y 2T e
WA ‘Two rabbits lived in a little white house'$} Z&
ol| _,] Ux]—o] 4 EXLOE 1:1 z%x—lo}x;].

ol9} Zo] Greenol AAFT oEL FTAH HALE o)A H3e}
AT E e 22 AEVEE e Ao

o L

X -{ﬂ hu 2

bl

Birner(1994)= =2= Hlud A5six] g =27 Fo Yol
B r A3 RV LEE Fof @ty FAEAT. Folof
A ERe] AN ARFAHORE HAA e FAEH FAAHE 93
et @335 (discourse-familiarity)’ ol &3t} @3 34
e AEe I @3t oA ol @3tgte) 42 §, Tk Ay
o7 o= Zo] Hitel AFd AUAC 3 AAA} @t A
) FERS AFRE AARse WHE £20] o) o o
29 7ANE % FyHoz o AT AFH Ad U 5
EHAts HolA olHe AFH Axt o Assidu & = ¢
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% % ° Aol AFHIR I8 TARelw, anct BA o
38 A0 Agueld. AT FAREO B AREE UThiA
F= A9 AWnA

(29) Yes, this is no ordinary general election. ‘Evans is a
Democrat; Daley is a Democrat. Different Democrats have
different points of view about the city of Chicago and its
politics,” Jackson noted. ‘The war between forces within
the party continues, and within our coalition.” Standing in
the middle of it all is Jesse Jackson.

[Chicago Tribune, 3/6/89]

A9 =X Jesse Jacksonoll Wi 29 Wizt EFolth. A4
& Jackson A4 EA7F ‘4‘4‘471 Heol JEHT a8E=R
Jackson2 AARZE A" £ Ut 23y Jacksono] FEH 7‘11‘/}
g x)8t % Jacksone it9] Z]/‘]EH’E}ED}% g FoEAg. Y A4
gAY 2 A9H dFY AEol JacksonHTH T FH ?ﬂﬁ‘
o7 Aol7] wWlEelth. I#EE Jacksono] W mA Aoz Al
RdAcs Axea gL FR)E Uehic s & 5 g 131
52 229 75 dF A%e F/ARFRe FERY F3dgY
2aAQ A58 (familiarity)®] Fel9 ZE=E 788 5 QlojoF &
=3

EXFoAM FAF For HAFH @A} ARR

Ao g AHFo] AL HA Q4Fo A
Gato] 26 oty o B2 A& D] H3 o] E AviEkE
<71 g4 (27a)8 ©A] A AL

b

oy dlo -{o

(30) In a little white house lived two rabbits. (=27a)

AxEe AAD 42 B4 FAE EdsAW COF &
< EXEY AAEES A2 FAE EHIA o ol B2
FHY =AEL 2 FFolY O]OP I story)ﬂ\ =g oAM= A4
TobEAA A Gt olHYH EAEAM FA A ARG E0)



(31) a. Hey, Sam - Did you hear the weird report on the
evening news? # In the basement of a department
store are living a bunch of alligators.

b. Hey, Sam - Did you hear the weird report on the
evening news? A bunch of alligators are living in the
basement of a department store.

(Birner & Ward 1998)

Glajst Ze TALS Age AA2ss FALLI BT 4
vEd EXNEd  4U¥Q FugHe AGe osAE go
WEAANE Botso A gD Glar @Y AFRE AT
st AR PRl £4% o4 Bhe A7 BAE ANA 2
stof WlRolth 1t BHAE Gelit AFUHY Frig wE
17 ste FAU SR At WEed olzlel s,

EAEE AAEAY AN $A FIREE Aol Sy
0T, DAY FTARE o7 Be] FAVAS THHT 3
ookt @k Prince(1992)E oA Bate] Fujssl veht 917 @
A A7 gRoERE At F2E F Yok Be AE R

(32) a. She got married recently, and at the wedding was the
mother, the stepmother and Debbie.
b. Labor savings are achieved because the crew is put to
better use than cleaning belts manually; also eliminated
IS the expense of buying costly chemicals.
(Prince 1992)

(32a)) A4 the wedding2 F+7}7 A&t AF 2R married
oA FE 7153 QAioltl (32D)E eliminated?} F2 7153 A
Bd, QristA labor savingoleghs TEHE FHd7H(=%#")7)
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RAolth (33)7 (34)E wlms| BA}
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(33) a. In a little white house lived two rabbits.
b. # In a little white house two rabbits lived.

[discourse-initially]

(34) a. Once upon a time there was a little white house. In
the house lived two rabbits.

b. Once upon a time there was a little white house. In
the house two rabbits lived.

ATz s olelge] olebs]
AY PANE B BEA ARRE

44
ok
ox
]
<
dob Hr

N
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oX,
ox
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ot
o
ot
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]
o
o =2
Y
>,

2 o o
H oo

S
>
1o
a2
R

N
N
=

o bl 2 ok

A F ATl o) AN FRE AAAE ASEAGE w5
A 2 Aololel B there AYFBANE F =
AAAY Bsgory AdHon AFRE §ANF B o

= dE&52 Ba

(35) a. I wonder what's going on. A police car is parked in
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front of the Williams’ house. In the back seat is the
mayor. (Birner & Ward 1998: 168)

b. I wonder what's going on. A police car is parked in
front of the Williams" house. # In the back seat there's
the mayor. [cf. The mayor is in the back seat.]

£ dE2SN 4 B FAFEAY BADE FAAA 7R
Holu wabd AAnelt (3o A A5® AL FAD
A7} gl NARE Uehily] dEA WE, (35b)9 there
Qe RALH olgt FAL WA FA)A PRy o
Folth

oA el FAZol A5HoE ABo] Jdun FRHE &
23 A2 254 ds Agud ol AAL2E ®
A9 g AkE wE %ji]%l ZYHBE

r X
o
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T8RN old T3l dEsfA Alele]
/—?mﬂ A-F-2, TH-o, TRA-HA2A, T #A T
Hated, olst o] Fd AZBAVE thdstA el A
BEEE Ba Aot ubd, AATEAE G- FEA
SATRAE SYBAT O A5 et
Fofl A g»ﬂi AAY &5 AxE AP FTAEX
FHRE FH& I, EXEY AXNED FEAYES F
e »}Em—c Auug FuHos © A%87]
SR8 dEd S5 98 AaA 2R
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Al EFOELR UBhit AART FA-Folg HWERcleL
2 Uduue 22 Ustd Zze A 543 9% 3884
Ase AMET, ANEH EALS vstel 1 HoldH TEA

& golugioh

SR F4e9) oFel weh AT HA, BANT AA, ¥
AT BA, FAT AA, BAT AA T2 TEso] nefH o]
Y G ANEEL FASGE e FEE FHOE 49

dtglor, BE 13 744E8L @ FaE oldegsel 42717,
od HIARFE Fold Qi T B v & AFTYT
T AdA 2 2 By O 93 A% 2otk Ward(1990)7
= F TAT AAY W 7HA Tls, § FHA BAG, TEAH
A, AEFY, BAREY 7S AR distste] FACd gF
=Be Friete ‘FASR FEE HUG

Mg FAE BF EFSHI Yt EXNEN AAHE 24T
2 FE e g3 UM FHRE, FXE 4R ARRE BA
o 5, TEL2Y] dFE ASET} ofFste TEREY %
e AAE ZARsted ARHlt AR FAD 828 F
F UM A, AR, Az, 2N Y OIE J5e sed
oJF HAQEL FAED BATE oA @e] BAHLE UEN
A /M Bu ddste ARVeE e Aoz 4y
Aot

HAAETG TAEL ol @3tet ABAE FABAE Zdeve
Zol FEAHAH, HAEAM HAAQ2E AU FAHERE EA
AT E FE Fdoid FHRE FASHE | Hoh
ooz A7} WA FAAIE Lae I 247 FAY A4
oA ojd FRAJE] ki A7 Frrsterte] wE AXE
S AR TAEE AYEA/ 4¥E9E & 5 Ik

o
+
!

2

AEY
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